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NEWSLETTER * GEMEINDEBRIEF October / November 2011

At this year’s ELCIC National Convention, National
Bishop Susan Johnson issued a call to Spiritual
Renewal, inviting congregations and individuals to
live lives of discipleship, effectively walking closer
with Jesus. On Sunday Sept. 11th, we learned
about this call, and about the 7 verbs “Pray, Read,
Worship, Study, Serve, Give and Tell”, singing them
with actions to a little jingle I wrote. A copy of the
handout with many helpful ideas and tips will be
available on the entrance ledge for a while. Learn-
ing about context, history, and theology is a way
that our faith can seek understanding and shouldn't
be a process that ends after Confirmation. It is
important to talk to God and daily and to pray, and
there are many different types of prayer practices
that you could start. One of the ways God speaks to
us is through the Bible, and so it is vital to spend
time in daily devotion reading Scripture. Gathering
together for communal worship with other Chris-
tians helps encourage one. Singing hymns alone
may be fun, but it's much better to be part of a
choir! We are fortunate in the ELCIC to be part of a
church that values critical thought and study. At
the Last Supper, when Jesus bent down to wash his
disciple’s feet, he modeled a servant life for us. We
are called to serve each other, not only friends and
relatives, but strangers as well, those needy and
less fortunate than us. Generosity and money is a
sensitive subject in church, but it is important to
give, both for the work of the local and the wider
church, but for the needy across the globe and in
our backyard. Finally, as people with good news to
tell, we are invited to share with others how God is
working in our lives, and why we find it important
to spend a fine weekend morning at church.

For more information, consult http://www.elcic.ca/
CSR/resources.cfm

Sincerely, in Christ,
Pastor Sebastian Meadows-Helmer

Bei der diesjdhrigen Nationalen Versammlung der
ELCIC gab Nationale Bischdéfin Susan Johnson einen
Aufruf zur geistlichen Erneuerung, und lud Gemeinden
und Einzelpersonen zu einem Leben in der Nachfolge
Christi. Am Sonntag den 11. September haben wir
iiber diese Aufforderung und ihre 7 Uberschriften
"Beten, Lesen, Gottesdienst, Studium, Dienen, Geben
and Erzéhlen" gelernt. Ich habe sogar ein kleines Lied
dafir komponiert, und wir haben es mit Korper-
bewegungen gesungen. Kopien des Informationsblattes
mit vielen hilfreichen Ideen und Tipps werden am
Kircheneingang fir eine Weile verfligbar sein.

Es ist wichtig, mit Gott tdglich zu sprechen und zu
beten, und es gibt viele verschiedene Arten des
Gebets, die Sie praktizieren kénnten. Gott spricht zu
uns durch die Bibel, und so kénnen wir ihn héren,
wenn wir Zeit fir eine tdgliche Andacht mit Lesung
der Heiligen Schrift nehmen. Wir  ermutigen uns
gegenseitig, wenn wir uns oft gemeinsam als Familie
Gottes im Gottesdienst treffen. Kirchenlieder alleine
zu singen kann SpalBB machen, aber es ist viel besser,
wenn andere mit dabei sind! Wir haben das Gliick dass
die ELCIC eine Kirche ist, die hohen Wert auf das
kritische Denken und Studium legt. Wir verstehen
unsern Glauben besser wenn wir mehr (ber Kontext,
Geschichte, und Theologie lernen. Das Lernen Uber den
Glauben sollte nicht mit der Konfirmandenzeit zu Ende
gehen. Beim Letzten Abendmahl blickte sich Jesus,
wusch die FliBe seiner Jiinger und gab uns dabei ein
Gebot zur Né&chstenliebe, dass wir einander dienen
sollten. Wir sind aufgerufen, nicht nur Freunde und
Verwandte, sondern auch Fremde und Bedlirftige zu
dienen. GroBzigigkeit und Geld ist ein heikles Thema
in der Kirche, aber es ist wichtig zu geben, sowohl fiir
die Arbeit der Gemeinde und der Nationalen Kirche,
wie auch fiir die Beddrftigen in unserer Stadt und auf
der ganzen Welt. SchlieBlich, als Menschen mit einer
guten Nachricht, sind wir eingeladen, anderen zu
erzdhlen, wie Gott in unserem Leben wirkt, und
warum wir es fur wichtig finden, einen schénen
Sonntagmorgen in der Kirche zu verbringen.

Fir weitere Informationen, wenden Sie sich http://
www.elcic.ca/CSR/resources.cfm

Herzlichst, im Dienst Christi,
Pastor Sebastian Meadows-Helmer
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i Crossing Yourself (Luther) i
o . Contrary to popular opinion, crossing yourself (touching your forehead, chest, left ¥
¥ 4 and then right shoulder in the shape of a cross), is not merely a Roman Catholic ¥
¥ thing to do; it is a very old Christian usage. It represents taking up your cross and ¥
i following Jesus, as well as retracing and remembering the sign that was first i

inscribed on your forehead at baptism. The movement from the left to the right
represents Jesus’ descent into Hades (the left side) and His ascension into Heaven (the
4 right side). It can be a very centering and physical reminder of our faith, especially when 4
¢ our faith is so full of words, concepts and ideas. %

Il Luther himself recommended it, as in his Small Catechism, the Morning Blessing he begins Il
» with: *In the morning, as soon as you get out of bed, you are to make the sign of the holy __

4 14

4 cross and say: ‘God the Father, Son and Holy Spirit watch over me. Amen’... e

i Places during worship where it is especially appropriate are the greeting (*In the name of I
the Father...” or “The grace of our Lord Jesus Christ...”), at the “Blessed is he” section of the

4 "Holy, Holy, Holy”, after receiving Communion, at the blessing, and any other time the

+- hame of the Trinity is invoked.

i Personal Visits

¥ If you would like to meet with the pastor, or have the pastor visit you, please

Y to listen to you.
% y

¥+ Benevolence (Part 2 of 2)

R

i What is “benevolence”? Benevolence is “church-speak” for the money remitted by congrega
+ -tions to the Eastern Synod for the work of the wider church. Both the Christ the King and 4
+ the Dietrich Bonhoeffer churches, as well as Christ the King—Dietrich Bonhoeffer have v
¥r received substantial subsidies (up until this year) to help them during their early growing +
¥r years, both from the Canadian and the German Lutheran Churches. This was possible 7
¥ because of the generosity of other churches who shared through their benevolence to help **
start-up mission congregations. At the present, our church is among the strongest and
In healthiest churches in the Synod. We wouldn't exist were it not for the benevolence of
# others. Out of gratitude for what God has given us, I believe it is only right that we as a
+ congregation continue giving generously, and increase this giving annually, for the work of
+ the wider church.

Luther understood Communion as a fundamental right of all believers.

If you understand Communion as a “big hug from God”, why wouldn’t @Tl

5 reasons Lutheran churches have weekly communion (Part 2 of 2 ‘

you want a hug more often? e
They understand some of the reasons why we have come to celebrate
so infrequently, which include Medieval superstitions and mistrust of the laity.

Sharing a meal together is one of the best ways we can come together as a family of
Christ, the more often, the greater we grow together.

Physical reminders, receiving Christ’'s body and blood “for you” and its symbolism,
augment and enrich the more spiritual and mental parts of the service.

X Xp X X X X Xp 0 0P O X X X X
X Xp X X X X Xp 0 P 0 0 X X X

If you want to know more, consider coming to our Lunch and Learn events on Sundays
+ starting November 6.

o
X
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pie pie
P P
" Rentals "

¥r I think it is wonderful that we are able to share our physical space with our brothers and ¥
¥ sisters in Christ from Newlight Presbyterian Church. Did you know that they meet daily Y
from Monday to Saturday in our Sanctuary from 6 am to 7 am for worship? I find such
dedication to a life of prayer to be truly exemplary. Newlight has recently started a music
“ academy, offering musical instrument instruction on Saturday mornings. Naturally, when-
4 ever you share things, whether it's a washroom at home, or even a church building, there ..
+ might be a few occasional hiccups. However, we as a church profit from their presence, not 4
¥ only financially, but also from daily prayer that occurs even when we are not there, and +
Y from good stewardship of resources in that our building is not standing empty 6.5 days a
i week.

i Endowment Fund

¥r The Endowment Fund has been very active these past few months, helping
Jr to sponsor youth-related activities. Two children were sent to regular
¥ Edgewood camp, four children were sent to Confirmation camp, and the
youth group was helped to go on its outing to Canada’s Wonderland.

Confirmation Camp 2011

August 21-26th, we attended Confirmation Camp at Camp
Edgewood. The Endowment Fund helped subsidize this amazing
experience.

We had fun while learning about Christ. We learned about
Baptism and Martin Luther and the Reformation.

It is debatable whether the girls” Cabin 5A often beat the boys’
cabin 5B (in camp games). The girls were happy about that. 4
However, as a confirmation group we astounded people with our ¥
gifts at the talent show. PAg
We had fun playing camp-wide games such as “droids”, *
counselor hunt” and “cheerio-life”. Our activities were fun, such as tie-dying, canoeing, **
swimming, and creek float (which was the best). We worshipped twice a day, and got to
sing a lot of songs, the skits were pretty good, and we had lots of communion (with bad o
dandelion wine). We had epic discussions (and girl talk) in the cabins. We liked our
4 depressing and yet hilarious counselors (including a 7 foot tall counsellor). We wished it
4+ could have been a few days longer. S
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(by Alicia Bender, Stefan Langin, Melissa Moskowitz, Fiona Tobin, with Pastor Sebastian) i

Youth Group first event i
On Saturday, Sept. 10, the youth group and Pastors Carey and Sebastian ¥
joined over 30 Lutheran youth and Pastors from Kitchener/Waterloo at

Canada’s Wonderland. It was a fun sunny day, and Pastor Sebastian rode

roller coasters for the first time ever (even Behemoth in the front row!). Many A
thanks to the Endowment Fund for helping sponsor the event. Future events ..
including a dinner, paintballing and ping-pong are being planned!
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Congregational News - Aus dem Gemeindeleben

Baptism / Taufe
——

On July 24, the following children were baptised and received into the community C]’:ryﬁ
of God and our Congregation: P

Alex Luke Bender and Alicia Marie Bender, son and daughter of Peter and Ann @
Bender, grandchildren of Emma Bender.

I~

[~

Oliver Arthur Legget, son of Ryan Legget and Sabine Laufer, brother of Charlotte Legget.

May God’s blessing and our best wishes for a good and happy life accompany these children at
all times.

On another note: As always, our thoughts and prayers are with all those of our members and

friends, who are sick in hospital or at home. May they, with God’s help, get better

C{:} soon to rejoin us in our services. We also pray for their caregivers who are doing
b

all they can to reach that goal.
3 GO
I—;%:?/ Wir denken auch sténdig und beten fir alle Mitglieder und Freunde der Gemeinde,

die krank liegen zu Hause oder aber im Krankenhaus. Allen winschen wir gute
Besserung und hoffen, dass sie bald wieder bei uns sein kénnen.

Bible Study (in English) started on September 14 at 10.00 a.m. and will take place /Q
every second Wednesday. The subject is "Making Sense of Christian Faith”. Coffee (f ‘
will be served. If you would like to contribute to refreshments, please contact Gisela
Neitzert at 905-853-5740 or per email: fandgneitzert@sympatico.ca.

CTKDB Choir: Our Choir Master Tony Streisslberger started regular rehearsals *K{Tlir
at the end of September. Choir members should be 14 years old and up. Please @/ ~%&
watch for further announcements.

f

z,@ b Confirmation Class for 2011/2012: If you know of anyone interested in

1 confirmation classes for their child (children), please contact Pastor Sebastian.

\

Mutual Ministry Committee

The Committee’s primary function is to keep the Pastor advised about conditions within the
congregation and to interpret to the congregation the ministry of the Pastor. Furthermore, the
Mutual Ministry’s goal is to strengthen both the mission of the congregation and the ministry of
the Pastor.

Members of the Committee are Pastor Sebastian (ex officio), Ruth Boothby, Martin Habekost,
Ed Stahlberg and Gitta Urbschat.
Please feel free to contact anyone of us if you wish to discuss one of your concerns.
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Our Sunday School

Once again we all gather for the new year of Sunday School, and this year we have two main
projects which involve our children. We are going to be packaging Hygiene Kits for CLWR which
contain various hygiene items such as face cloths, hand towels, nail clippers, bandages, emery
boards, toothbrushes and toothpaste. If anyone of our members is willing to donate items,
there will be a box put out in the hall. On Sunday, Sept 25, a couple of children gave a short
program presentation and an opportunity to view a sample kit. Cash donations are also
welcome.

We are once again beginning to prepare a Christmas play and it promises to be a HIT. We
might need some parents or adults involved in this one, so stay tuned and prepare for your
Oscar performance.

Also, we are looking at inviting our friends from the Yellow Brick House to join us for fellowship
and fun with our parents and children sometime in the spring. We are still working out the
details.

We invite anyone, including confirmands or youth, who would be interested in teaching our
children in Sunday School, to our monthly meetings, usually the second Wednesday of the
month, i.e. Oct 12" at 7:30 at the church. We will be starting training sessions with anyone

interested perhaps in the new year. Q
p
Denise Jack 0 call Denise at 905-770-2375 or email
sunday.school_at_lutheran-church-
thornhill.org
—/

XERI R EE

4;_1 Lantern-Walk/Laternenumzugq

X

in this year’'s Lantern-Walk on Friday, November 4 at 6.30 pm.
We will meet at the Church. Lanterns can be brought along or can
be purchased on location. Following a short welcome, we will walk
through the neighbourhood with our lanterns. Coming back, there
will be refreshments and a brief ceremony to end the event.

ng” children, parents, grandparents, and friends are invited to join us

Der Laternenumzug findet am Freitag d. 4. November um 18.30
Uhr statt. Alle Kinder, Eltern, Grosseltern und Freunde sind herzlich
dazu eingeladen. Laternen kénnen mitgebracht oder vor Ort
erworben werden. Nach einer kurzen Begrissung ziehen wir mit
unseren Laternen durch die Nachbarschaft. Danach folgt ein Imbiss
und ein Abschluss in der Kirche. Lieder, Rezepte und Informationen
Uber das Laternenfest und ,Sankt Martin" sind ebenfalls erhéltlich.




Candles in_the Window, a theatrical drama performance based on the life and legacy
of Dietrich Bonhoeffer, will take place in our church sanctuary on October 15, at 4:00 pm.

Price of admission: Adults - $20.00, Children (17 and under) - $5.00. This will cover the cost
of the play itself. Please contact the office - 905-889-0837 or e-mail office@lutheran-church-
thornhill.org for reservations, or see Doris Lottermoser, Denise Jack or Gisela Neitzert for
tickets.

Refreshments will be served after the play. If you can contribute in the form of goodies
or helping out, please call Doris Lottermoser at 416-222-5712 or e-mail:
dori_hamburg@yahoo.ca

The Christian Education Committee is looking forward to seeing you there!

Annette Hinrichs Pym

I grew up in Lower Saxony, Germany and later studied English Literature and History at the
University of Goettingen, before working as a high school teacher in the Rhine Valley. In 1990,
I immigrated to Canada and live in Richmond Hill with my husband and our two sons Phillip
(17) and Martin (15). I am currently working as a teacher at the York Region District School
Board and decided to join Christ The King Dietrich Bonhoeffer church in 1994, when our first
child was born. (Annette is on council for a one-year term.)

Helga Freund has been a member of our Church for some time and has now agreed to serve
on Council for the next three years. Helga was born in Germany and came to Canada in 1956.
She has three daughters, Christine, Johanna and Elizabeth. Johanna has given her three lovely
grandchildren: Markus (8), Jacob (6) and Anneke (just a few months old), and she thanks our
Lord for these blessings he has bestowed on her. Helga lived in Toronto for about 20 years, and
in Pfefferlaw for as many years as well.

While in her late fifties, as a late bloomer she attended university. She was the only one
brought for freshman week by her children! She studied Theology at Tyndale College and
worked toward the MA level, but this was not to be.

Helga feels privileged and honoured to be asked to join our Church Council. In her words: “I
pray that the Lord gives me wisdom and insight to do what is right for our congregation. With
His help it will be a success”.

Thanksgiving Donation

As in previous years, your special Thanksgiving Donation is destined for

the Daily Bread Food Bank. Please use the special envelope included with

© ) your set. Should you prefer your donation to go to another cause, be sure
.y ~ toindicate this on the envelope.

\é\y Die besondere Opfergabe anlésslich des Erntedankfestes ist auch in diesem
Jahr wieder fur die Daily Bread Food Bank bestimmt. Bitte, benutzen Sie
WS 4 | dafur den Sonderumschlag, den Sie in IThrem Umschlagkédstchen vorfinden.
Soll Ihre Gabe einer anderen Organisation zukommen, geben Sie dies bitte
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Sunday, October 2
9:30 am German Service
11 00 am  English Service
12:30 pm  Lunchtime Concert given by Carmen Amrein
(bring small bag lunch/snack to eat before concert)

Thanksgiving Sunday, October 9
10:00 am Joint Service and Confirmation

The Special Thanksgiving Offering will be donated to the Daily Bread Food Bank.

€ ¢ Die Opfergabe an diesem Sonntag ist fur die Daily Bread Foodbank bestimmt.

(‘z
““ Sunday, October 15
,,, 4:00 pm Theatrical Performance ,Candles in the Window"” in the church
« sanctuary (see special notice)
e‘z
Saturday, October 22
ew 6:30 pm Annual Thanksgiving Dinner — Fundraising Event (see separate page)
Q‘t
g, Tuesday, October 25 V=l
« 8:00 pm Planning Meeting for the 2012 Calendar of Events and Budget
“" Offenes Treffen zwecks Planung fir das Jahr 2012 und den
,‘, Haushaltsplan
Q‘t
*. Friday, November 4
,‘. 6:30 pm Lantern Walk - Laternenumzug
e*z
“ + Tuesday, November 22
¢ 7:30 Altar Guild meeting N
& Treffen der Altar Guild € X
& r r Altar Gui i“—“J"-v% ;J’
Wednesday, November 23 A g
n: 7:00 pm  Annual Ushers Meeting
3 Treffen der Klister ey
S %}i&s
3
« Sunday, November 6 *@4
» +10:00 am  Joint Service - Commemoration of the Departed [7
w Gemeinsamer Gottesdienst zum Gedenken an die Verstorbenen
e‘z
Sundays Nov. 6, 20, 27 and Dec. 4:
w Lunch and Learn following the English Service ‘3‘:/:(
«w e

Qa Sunday, November 20

e‘z
e%

Qa Saturday November 26

(‘z
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10:00 am  Joint Service - Christ The King Sunday

10:00 am  Annual Christmas Bazaar
Unser Weihnachtsbasar findet an diesem Tag statt
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mmmmmmmmmmmmmmmmm
Christmas Bazaar — Weihnachtsbasar

"

Important Priority: We urgently require donations
of suitable prizes for the lucky winners of our
Raffle Tickets.We need these as early as possible
to allow us to assign prize numbers. We usually
sell 500 tickets!

Saturday, November 26, 10.00 a.m

ringende Bitte: Wir suchen passende Preise fiir die Tombola, fiir die wir
ewohnlich 500 Lose verkaufen. Wir brauchen die Artikel rechtzeitig, so
ass wir die Numerierung vornehmen kénnen.

QQ

The format of the Bazaar will be the same as before: we will be serving a lunch as well as
coffee and cake, for which we need plenty of potato salads and lots of lovely cakes. In
# addition, our homemade baking table is always a huge success, so we would appreciate &
i contributions to that table as well - as many goodies as possible.

I I 0 000 000 e 00 0 0 e
LS 8 8 it Lt L n 8 8 8 8 s it e e e n s s 8 g

L

iWhiIe we are still interested in handicrafts, we now also sell NEW items, more specifically*
items that might be suitable for gifting purposes. Examples would be crystals or linens
# small electronic devices, cosmetics, pictures, etc. — but they must be NEW.

»

Most importantly: we need your help! Please be generous in supplying as much as you

can for what is needed at this event: keep baking those cookies and cakes, making your

crafts, and set aside the time to help with the set-up and the work on the bazaar day itself.
# All ages are asked to become involved!

Wie in jedem Jahr bitten wir um Ihre Hilfe flr dieses wichtige Ereignis in unserem
Gemeindeleben. Der Tag wird sich nach dem gleichen Muster abspielen wie bisher. Es gibt
Lunch, Kaffee und Kuchen, und eine Anzahl von Artikeln, die zum Verkauf angeboten

iwerden, vor allem auch soviel Selbstgebackenes wie mdglich. Wir sind weiterhin
interessiert an schénen Handarbeiten und hoffen dass Sie schon fleissig daran arbeiten!
Aber wir wollen auch wieder neue Sachen anbieten, u. a. und nur als Beispiel hier
angegeben: Kristallsachen, Tischdecken, Servietten, kleine elektronische Geréte,
Klichengeréte, Bilder, usw.- nur muss alles neu sein!

L8 8 8 e s s s n n n 8 8 s e it s e e e

Besonders wichtig ist natiirlich Ihr personlicher Einsatz bei der Vorbereitung und der
4 Durchfihrung des Basars. Wir rechnen mit Ihrer Grosszigigkeit im Hinblick auf alles was wir &
# bendtigen, insbesondere Backwaren aller Art. Angehérige aller Altersstufen sind dazu &
Y eingeladen!

i For further information please call/weitere Informationen erteilen gerne:

F 3

%

F 3

F 3

Edith Schiller 416-225-5502 %
Leni Schwaertzel 416-222-5562 i
Doris Lottermoser 416-222-5712 i
F 3

Gitta Urbschat
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OCTOBER 22, 2011

THANKSGIVING DINNER AT THE CHURCH
DOORS OPEN AT 6.30PM

TICKETS AVAILABLE FROM THE FELLOWSHIP COMMITTEE:

Petra Boehringer: 905 477-4322
Ingrid Lottermoser: 416 222-5712
Ruth Moskowitz: 905 787-8713
Gisela Neitzert: 905 853-5740
Annette Pymm: 905 884-0292

Marika Samulewitsch: 905 882-8447

Church Secretary: 905 889-0873
Please buy your tickets in advance
by October 16, 2011
Adults $18
Children 10 years and under $5

Join us for this family-friendly celebration and be ready to
enjoy some fellowship, good food and fun

Proceeds from this event will go to a charity (to be determined)

Please bring a canned food item for the local Food Bank

-]

o
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June 2011

At the end of June, Council had a retreat for 12 days at Horseshoe Valley and started working
on developing a Vision Statement and Mission Statement. More planning meetings will follow
at the end of September, the end of October and the end of November. It is Council’s intention
to have a fully developed working Vision and Mission Statement to present in the Annual
Report and then open it up for discussion with the entire congregation at the Annual meeting in
February 2012.

July 2001 - no meeting, Council on holidays

August 18, 2011

Petra attended the ELCIC National Convention in Saskatoon, separate report to be found in this
issue of the Newsletter

. Kevin Tobin has completed the migration of all software and data from the old computer
to the new computer. A new version of Revelations was also installed

. Guest soloist to come Oct. 2 — Carmen Amrein playing the drummed dulcimer

. A big thank you goes out to Fellowship for putting on a fabulous June BBQ and they are
now preparing for our Fall BBQ

. Church roof will be repaired at the end of August

. Property is working on developing their Terms of Reference

. Sunday School will be implementing their portion of the safe church policy starting with
the new Sunday School year in September. All parents will be requested to fill out a
children’s info sheet if they have children participating in the Sunday School program

. Newlight will be renting extra hours from us for their new Music Academy

. Confirmands will be attending a camp from Aug. 21-26 as part of their confirmation class.

. Through a government run Power Blitz program we have had light fixtures replaced at no
cost to our church.

. Christian Education Committee is working on the Candles in the Window presentation

. Sunday School is busily working away on CWLR backpacks which will be ready by the
middle of November.

Respectfully submitted,
Petra Georges
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ELCIC National Convention Report July 14-17 2011

Wow! As I reflect on my first ever National Convention as the elected delegate for our congre-
gation, I remember being overwhelmed, tired, but also excited by the whole event. It was a
real eye-opener for me. Although I have been to many large conferences in the past, nothing
prepared me for what I was to experience. Anthony and I had left for Saskatoon a few days
early to “get acclimatized”, but the convention began for real on Thursday, July 14th.

The convention began with lovely worship, and great singing. National Bishop Susan Johnson
reminded us that we are called to be in the disciple business and not in the church business.
Over 325 delegates from coast to coast and 150 visitors were in attendance. I was surprised
and disappointed that many congregations were not represented at the convention, either
because they were not allotted a delegate, or did not send one. This was especially apparent at
some of the more heated discussions.

Bishop Susan’s report included a call to Spiritual Renewal (something our Pastor introduced on
Sept. 11th), a call to live lives as disciples of Jesus. She also spoke of the work of the ELCIC
and Canadian Lutheran World Relief (CLWR) to care for refugees worldwide, and invited more
congregations to consider refugee sponsorship.

Elections for the National Bishop, Secretary, National Church Council and the Group Services
Board (which oversees the clergy pension and benefits) were held. Bishop Susan was re-
elected for a 2nd term as National Bishop.

Reports were presented by the Anglican Primate, and the director of CLWR. Greetings were
received from representatives of the American Lutheran Church, from various Lutheran
schools, from the Saskatoon tribal chief, and from the Mennonite Church Canada

Friday and Saturday were the main business days, and I found them to be very long and tiring
(emotionally, physically and spiritually). Important business included resolutions on Ethical
investing, Support for Continuing Education, Relationship with Indigenous Peoples, as well as
discussions about pension plans and ethical investing for these plans.

One highlight of the convention was the “blanket exercise” on Friday, which sought to inform
us about the historic relationship between Europeans and Indigenous Peoples.

As in years past, the hot topic was the Social Statement on Human Sexuality (the result of a
four-year study process), and resultant motions on same-gender marriage and the ordination
of gay and lesbian ministers. Similar motions had been previously voted down in 2005 and
2007. Needless to say there were hours of heated discussions that were well organized, well
articulated and well controlled. The social statement addressed issues of sexual exploitation,
the idolatry of sexuality in contemporary culture, sexual orientation, as well as other issues
that were not addressed in the previous 1970 statement. People with strong opinions talked
about interpretation and reliance on the Bible and traditional church teachings, and also desires
for inclusion, and new understandings of sexuality, and we heard voices of gays and lesbians
as well. There were emotions present in the room: fear, anger, sadness; but for some there
were emotions of joy, thanks and hope. The end result was that the statement as well as the
ensuing motions passed, with a small majority (60-65%).
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The first motion stated that a pastor may, with consultation with the congregation, marry and
bless according to the laws of the province (that is, including same-gender couples). This is a
local option and is not an edict. (Please see below article for clarification). The second motion
stated that sexual orientation was not to be in itself a barrier to ordination. Naturally, congre-
gations still continue to have the right to call whomever they choose. Bishop Susan made it
clear that she did not want this to be something that would divide our Lutheran church and felt
we could all agree to disagree, and remain as part of the ELCIC.

The second hot topic at this convention was the report of the Structural Renewal Task Force,
which sought approval to go ahead implementing proposals for reorganizing the structures of
the ELCIC to make it more flexible, more financially streamlined, and more adept to face the
issues of the 21st century. Major points proposed would be to merge the four Western Synods
into two Synods, to change the Conference-level organization into smaller areas, to change the
frequency of Synodical and National Conventions to every three years, and to reduce the size
of the National Convention. The recommendations were approved in principle, and the
implementation will begin in the next few years. Most of these changes will not affect our
congregation in our day-to-day workings, but these changes will continue to off-load work from
the Bishop’s office to regional pastor leaders.

The Convention concluded with once-again great worship on Sunday morning, and people left
relieved but with mixed feelings about the results of the past days.

You can find more detailed reports at http://www.elcic.ca/In-Convention/2011-Saskatoon/

I feel honoured to have represented the congregation at the convention, and look forward to
talking to you and responding to your questions.

Respectfully submitted,
Petra Georges

Clarification regarding same-gender marriages at our congregation

The National Convention motion maintains the status quo for congregations regarding same-
gender marriages unless a specific action is undertaken to change that policy and practice. A
policy which would allow for same-gender marriage to be implemented in a congregation must
have the consent of the pastor and be approved by the congregation.

In our congregation at present, we do not marry or bless couples of the same gender
and are not forced to do so. However, if at some point in the future we wish to discuss this
issue, the process to change this policy would require the consent of the pastor after approval
of the congregation.
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October 2011

T T R

2

9:30 Gottesdienst (Abm)
11:00 Holy Communion
12:30 Concert —
Carmen Amrein

4

2:00 Women'’s Group
7:00 Confirmation

9

10:00 Joint Confirmation
Service with Communion

10

11

7:00 Worship and the
Arts mtg.

12

10:00 Bible Study

13

14

15

4:00 Candles in the
Window

16 Stewardship Sun.

9:30 Gottesdienst
11:00 Service of Word

17

18

19

10:00 Bible Study
7:30 Church Council

20

21

22

6:30 Thanksgiving Dinner

23

9:30 Gottesdienst
11:00 Service of Word

24

25

7:00 Newsletter mtg.
8:00 Planning Mtg. 2012

26

10:00 Bible Study
7:00 Council Visioning
mtg.

27

28

29

3 0 Reformation Sun.

9:30 Gottesdienst
11:00 Service of Word

31

Church Office: (905) 889-0873 Pastor Sebastian Meadows-Helmer (905) 881-9154

Internet: www.lutheran-church-thornhill.org



14!

2:00 Women’s Group

10:00 Bible Study

November 2011
ENCEEE

Fri

4

6:30 Lanternwalk

6

10:00 Joint Communion
Service— Remembrance
of Departed

10

11

12

13

9:30 Gottesdienst
11:00 Service of Word

14

15

16

10:00 Bible Study
7:30 Church Council

17

18

19

2:00 Frohe Runde

20

10:00 Joint Communion
Service — Christ The King
Sunday

21

22

7:30 Altar Guild meeting

23

7:30 Ushers meeting

24

25

26

10:00 Christmas Bazaar

27

:30 Gottesdienst
11:00 Service of Word

28

29

30

10:00 Bible Study

Church Office: (905) 889-0873

Pastor Sebastian Meadows-Helmer (905) 881-9154

Internet: www.lutheran-church-thornhill.org



